
          FIŞA DISCIPLINEI  

Anul universitar 2025-2026 

Anul de studiu I / Semestrul I 

  

1. Date despre program 

1.1. Instituția de învățământ Universitatea „1 Decembrie 1918” din Alba Iulia 

1.2. Facultatea  de Științe Economice 

1.3. Departamentul  Administrarea Afacerilor si Marketing 

1.4. Domeniul de studii Administrarea Afacerilor 

1.5. Ciclul de studii Licență 

1.6. Programul de studii / Calificări COR / 

Grupă de bază ESCO 

Economia Comerţului, Turismului şi Serviciilor / 

242102 Specialist îmbunătățire procese, 242104 Responsabil 

proces, 242110 Specialist în planificarea, controlul și raportarea 

performanței economice  

ESCO: 2421 - Management and organisation analysts 

1.7. Forma de învățământ Învățământ la distanță 

 

2. Date despre disciplină  

2.1. Denumirea disciplinei Limba germană Codul disciplinei ECTS 117.3 

2.2. Titularul activităţilor de curs - 

2.3. Titularul activităţilor de seminar / laborator / proiect      Lect. univ. dr. Todescu Valentin 

2.4. Anul 

de studiu 
I 

2.5. Semestrul 

I 

2.6. Tipul de  

evaluare 
V 

2.7. Regimul 

disciplinei 

Conţinut Felul 

disciplinei:DF 

Obligativitate Obligatorie/ 

Opțională:DOb 

 

3. Timpul total estimat (ore pe semestru al activităţilor didactice) 

 

4. Precondiţii (acolo unde este cazul) 

4.1. de curriculum - 

4.2. de competenţe - 

 

5. Condiţii (acolo unde este cazul) 

5.1. de desfăşurare a cursului - 

5.2. de desfăşurare a seminarului/ laboratorului/ 

proiectului 
Sală dotată cu tablă/videoproiector 

 

6. Competenţe specifice acumulate 

Competenţe /rezultate 

ale învățării specifice 

programului de studii 

- 

3.1. Număr de ore pe săptămână – 

forma cu frecvenţă 
2 din care: 3.2. curs - 

3.3. seminar/ laborator/ 

proiect 
2 

3.4. Total ore pe semestru – forma ID 28 din care: 3.5. AI - 
3.6. AT + TC / AA / ST + SF 

/ L / P 
28 

Distribuţia fondului de timp ore 

3.5.1. Studiul după manual, suport de curs, bibliografie şi notiţe 15 

3.5.2. Documentare suplimentară în bibliotecă, pe platformele electronice de specialitate şi pe teren 15 

3.5.3. Pregătire seminare/ laboratoare/ proiecte, teme, referate, portofolii şi eseuri 15 

3.5.4. Tutoriat - 

3.5.5. Examinări 2 

3.5.6. Alte activităţi - 

3.7. Total ore sudiu individual 47 

3.8. Total ore pe semestru 75 

3.9. Numărul de credite 3 



Competenţe 

transversale 
R25/CT4 se adaptează la schimbare 

R26/CT5 lucrează în echipe 

Competențe/rezultate 

ale învățării specifice 

domeniului și ramurii 

de știință 

Cunștințe 

Studentul/Absolventul:  

-  deține cunoștințe avansate a registrelor și variantelor lingvistice specifice de 

comunicare orală și scrisă în limba străină adaptate la contexte profesionale 

diverse. 

- utilizează pertinent teoriile, conceptele și instrumentarul necesar pentru analiza și 

înțelegerea în detaliu a mediilor culturale și interculturale. 

Aptitudini 

Studentul/Absolventul:  

-  analizează critic și interpretează texte economice complexe. 

- aplică registre și variante lingvistice specifice de comunicare orală și scrisă în 

limba străină în scopul construirii unui demers argumentativ complex. 

- analizează și interpretează pe baza fundamentatelor teoretice diferențele 

interculturale. 

Responsabilitate și autonomie 

Studentul/Absolventul: 

-  utilizează eficient registrul lingvistic pentru a se adapta la diverse situații 

comunicaționale (prezentări, dezbateri, negocieri, mediere, etc). 

- realizează studii/lucrări/proiecte complexe în limba străină. 

- implementează coerent strategii de negociere și mediere interculturală. 

 

7. Obiectivele disciplinei (reieşind din grila competenţelor specifice acumulate) 

7.1. Obiectivul general 

al disciplinei 

Să-şi însuşească cât mai mulţi termeni din lexicul de bază. 

7.2. Obiectivele 

specifice 

Să poate purta dialoguri pe anumite teme des întâlnite în practică. Familiarizarea cu 

terminologia specialităţii. 

 Documentarea individuală în domeniul de interes.  

Completarea cunoştinţelor fundamentale din domeniul de bază cu informaţii în limba 

germană 

Să poată traduce un text de specialitate din şi în limba germană 

 

8. Conţinuturi 

8.1. AI Metode de 

predare 
Observaţii 

-   

Bibliografie: 

8.2. AT Metode de 

predare-învăţare 
Observaţii 

AT1. Dezbateri asupra unității de învățare 1. Clarificarea răspunsurilor la 

testele de autoevaluare aferente unităţii de învăţare 1. 

Problematizare şi 

învăţare prin 

descoperire 

Conversaţie şi 

comentariu de 

text 

 

2 ore 

AT2. Dezbateri asupra unității de învățare 2. Clarificarea răspunsurilor la 

testele de autoevaluare aferente unităţii de învăţare 2 

2 ore 

Bibliografie: 

TANGRAM AKTUELL 1 – Kursbuch + Arbeitsbuch / Niveau A1/1 

Von Rosa-Maria Dallapiazza, Eduard von Jan, Til Schönherr, Max Hueber Verlag, 2004 

Korbinian Korb, Friedrich Schmöe: Deutsch als Fremdsprache IB, Ergänzungskurs, Klett Verlag, München, 1993 

8.3. TC 

 

Metode de 

transmitere a 

informaţiei 

Observaţii 

Tema de control (lucrare de verificare) aferentă unităţilor de învăţare 1. 12 ore 



Tema de control (lucrare de verificare) aferentă unităţilor de învăţare 2 - electronic, pe 

platforma e-

learning 

12 ore 

Bibliografie: 

TANGRAM AKTUELL 1 – Kursbuch + Arbeitsbuch / Niveau A1/1 

Von Rosa-Maria Dallapiazza, Eduard von Jan, Til Schönherr, Max Hueber Verlag, 2004 

Korbinian Korb, Friedrich Schmöe: Deutsch als Fremdsprache IB, Ergänzungskurs, Klett Verlag, München, 1993. 

8.4. AA / L / P  Metode de 

predare-învăţare 
Observaţii 

- - - 

Bibliografie: - 

 

9. Coroborarea conţinuturilor disciplinei cu aşteptările reprezentanţilor comunităţilor epistemice, 

asociaţilor profesionale şi angajatori reprezentativi din domeniul aferent programului 

Conţinuturile disciplinei le oferă studenţilor noţiuni şi abilităţi de comunicare inter-culturală, îi ajută sa-şi 

însuşească limbajul limbii germane 

 

10. Evaluare 

Tip activitate 10.1. Criterii de evaluare 
10.2. Metode de 

evaluare 

10.3. Pondere din 

nota finală 

10.4. AI (curs) Volumul şi corectitudinea 

cunoştinţelor 

Probă orală 70% 

Rigoarea ştiinţifică a limbajului 

10.5. TC / AA / ST / L / P Corectitudinea şi completitudinea 

întocmirii lucrărilor practice 

Verificare pe parcurs 30% 

 

10.6. Standard minim de performanţă: obținerea notei minime 5 

Demonstrarea în proporţie de cel puţin 50% a competenţelor în: 

- expunerea cunoştinţelor corespondenței în limba străină 

- utilizarea adecvată a instrumentelor specifice corespondenței în limba străină. 

   

     

 
Coordonator de disciplină 

     Lect. univ. dr. Todescu Valentin 

Tutore de disciplină 

         Lect. univ. dr. Todescu Valentin 

 

 

 

 

Data                                  Responsabil de specializare ECTS ID, 

            23.09.2025                                              Lect. univ. dr. Dârja Mălina 

          


